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Words of Wisdom and Advice 

INTRODUCTION 
 

The following manuscript prefaces the Journal of Central and Inner Asian Dialogue 

(JCIAD)’s new section, “Words of Wisdom and Advice.”  This new addition to the 

journal’s three existing sections (Articles, Translations and Book Reviews) brings 

attention to a Central and Inner Asian Turkic literary genre that is little-studied yet 

deserving of more focus.   With this second volume of the JCIAD being thematically 

inspired by Uzbekistan’s declaration of 2015 as the “Year of Respect for the Elders,” and 

dedicated to Central and Inner Asian elders in general, the editors deemed it an 

appropriate time to introduce the section.   Already, the JCIAD News, the journal’s 

supplementary newsletter, has given focus to the topic with Ilse Laude-Cirtautas’s 

“Uzbekistan Declares 2015 the ‘Year of the Elders’” and Azamat Sadykov’s “Wisdom 

Words of the Forefathers”.1  The JCIAD continues its efforts in acknowledging, honoring 

and preserving the traditions earlier set forth by the ancestors of Central and Inner 

Asian Turks. 

A crucial element in the JCIAD’s endeavor is to shift focus towards different 

aspects of Turkic, Mongolic and Tungus literatures, languages and histories—in this 

case, towards a particular genre of literature by inviting elders to dispense words of 

wisdom and advice on a particular topic.  A wisdom expression, therefore, will be 

asked to be shared and expounded on for younger audiences.  Although the preface at 

hand extends 6,000 words, contributions from our elders will be asked not to exceed 

1,500–3,000.  The first contribution to the new section will coincide with the theme of 



 

41 Words of Wisdom and Advice: | Introduction 
 

the next volume:  “25 Years of Independence: Developments in Central/Inner Asian 

Post-Soviet Literature and Culture.”   

Limits on word count and findings from conducted research by the author on the 

topic warrant the preface to be divided into three parts.  The first part will help readers 

identify the potency of “words” within Turkic traditions while introducing some of the 

variant sub-genres and overlapping structures of wisdom expressions. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1.  See Ilse Laude-Cirtautas, Uzbekistan Declares 2015 the ‘Year of the Elders’,” 

and Azamat Sadykov’s “Wisdom Words of the Fathers,” JCIAD News, Academic Year 
2014/2015, 14; 15–16.   


